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  مجلس حقوق الإنسان
  الفريق العامل المعني بالاستعراض الدوري الشامل

  الدورة الثامنة
  ٢٠١٠مايو /أيار ١٤-٣جنيف، 

) ج(١٥وق الإنسان وفقـاً للفقرة     موجز أعدته المفوضية السامية لحق        
  ٥/١من مرفق قرار مجلس حقوق الإنسان 

  *تركيا    

 إلى عمليـة    )١( من أصحاب المصلحة   ٢٥هذا التقرير هو موجز للورقات المقدمة من          
وهو يتبع هيكل المبادئ التوجيهية العامة التي اعتمدها مجلـس          . الاستعراض الدوري الشامل  

التقرير أية آراء أو وجهات نظر أو اقتراحـات مـن جانـب             ولا يتضمن   . حقوق الإنسان 
وذُكـرت  . المفوضية السامية لحقوق الإنسان، ولا أي حكم أو قرار يتصلان بمطالبات محددة    

بصورة منهجية في حواشي نهاية النص مراجع المعلومات الواردة في التقرير، كما أنه، بقـدر               
فتقار إلى معلومات عن مسائل محـددة أو إلى         والا. المستطاع، لم يجر تغيير النصوص الأصلية     

التركيز على هذه المسائل قد يُعزى إلى عدم تقديم أصحاب المصلحة ورقات بـشأن هـذه                
وتتاح على الموقع الشبكي للمفوضية السامية لحقـوق الإنـسان النـصوص         . المسائل بعينها 

دورية الاستعراض في الجولة    وقد رُوعي في إعداد التقرير أن       . الكاملة لجميع الورقات الواردة   
  .الأولى هي أربع سنوات

  

__________ 
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  المعلومات الأساسية والإطار  -أولاً   

  نطاق الالتزامات الدولية  -ألف   
 على أنه ينبغي لتركيا أن تراعي معايير حقوق الإنـسان           ١ركزت الورقة المشتركة      -١

أشارت هذه الورقة إلى    و. المعترف بها دوليا وتطبقها، ولا سيما الصكوك التي هي طرف فيها          
، وأن تعـدّل    المعاهدات التابعة للأمم المتحدة   أنه يتعين على تركيا أن تنفذ توصيات هيئات         

  . )٢(تشريعاتها وفقا لأحكام المحكمة الأوروبية لحقوق الإنسان
 علـى البروتوكـول     على التصديق وحثّت منظمة الدفاع عن ضحايا العنف تركيا          -٢

   .)٣(هضة التعذيبالاختياري لاتفاقية منا
أما فيما يخص حقوق الأقليات وحقوق المثلـيين والمثليـات ومـشتهي الجنـسين                -٣

 تحفّظهـا   تسحب فقد حثت منظمة رصد حقوق الإنسان تركيا على أن           ،والمتحولين جنسياً 
 من العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية بشأن حقوق الأقليـات،            ٢٧المادة  على  

لى الاتفاقية الإطارية لمجلس أوروبا المتعلقة بحماية الأقليات القومية وغيرها من           وأن تصدّق ع  
   .)٤(الصكوك الدولية المتعلقة بحقوق الأقليات، وأن تحرص على إنفاذها إنفاذا تاما

وذكر المشروع الكردي لحقوق الإنسان أن تحفظات تركيا بشأن حقوق الأقليـات              -٤
 بالحق في التعليم    فيما يتعلق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية    والعهد الدولي الخاص بالحقوق     

   .)٥(ولم توقع تركيا الميثاق الأوروبي بشأن اللغات المحلية أو لغات الأقليات. تبعث على القلق
وأوصى مفوض حقوق الإنسان في مجلس أوروبا تركيا بتوقيع اتفاقية مجلس أوروبا               -٥

  . )٦( وناشدها أن تعجّل بالتصديق عليها٢٠٠٩عام في ر المتعلقة بمكافحة الاتجار بالبش

  الإطار الدستوري والتشريعي  -باء   
أفادت منظمة رصد حقوق الإنسان أنّ على تركيا أن تراجع دستورها كي تضمن               -٦

سيادة دون تكريس   وعدم وجود أي أحكام تحول دون التمتع بالحقوق والحريات الأساسية           
ع الكردي لحقوق الإنسان، يجب إجراء المزيد من الإصـلاحات          ووفقا للمشرو  .)٧(القانون

على المستوى الدستوري حتى تصبح التشريعات الوطنية التركية متّسقة مع التزاماتها الناشـئة             
   .)٨(عن القانون الدولي
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سوء المعاملة والإفلات من العقاب، أوصت      من ضروب    هوفيما يخص التعذيب وغير     -٧
قانون مكافحة الإرهاب بغية حظر الحبس الانفـرادي،        تُنقح   تركيا بأن    منظمة العفو الدولية  

لكـي   مالشرطة وصـلاحياته  بواجبات أفراد   لقانون الخاص   المُعدِّل ل  أيضا القانون    تنقحوأن  
  . )٩(المعايير الدولية  موظفي إنفاذ القانون للقوة القاتلة يتوافق معتضمن أن استخدام

 قانونهـا الجنـائي،     تنقيح لمجلس أوروبا تركيا أن تكمل       وناشدت الجمعية البرلمانية    -٨
  . )١٠(بمساعدة مجلس أوروبا

توصية بإجراء إصلاحات تشريعية فيما يخص وضـع         ١ الورقة المشتركة    وتضمّنت  -٩
أفراد ومكافحة الإرهاب وصلاحيات وقانون العقوبات الأحزاب السياسية والعملية الانتخابية 

ة مهنة الصحافة، وذلك حتى يتسنى للجميع التمتع بجميع الحريات           والتعليم، وممارس  ،الشرطة
   .)١١(وجميع الحقوق الأساسية

   لحقوق الإنسانة الأساسيوالبنيةالإطار المؤسسي،   -جيم   
أوصت منظمة رصد حقوق الإنسان تركيا بالامتثال لمبادئ باريس عبر إنشاء آليـة               -١٠

باعتبارها هيئة مـستقلة    ) سان تشمل هذه الآلية   أو مؤسسة وطنية لحقوق الإن    (وقائية وطنية   
 وتكون خاضـعة لمـساءلة الجمهـور،        تتوفر لديها المهارات والموارد والصلاحيات الكافية     

  .)١٢(ئات المجتمع المدني مشاركة فعالةوتشارك في إنشائها ف
 المتعلـق قانون  الولاحظت مجموعة الدول المناهضة للفساد التابعة لمجلس أوروبا أن            -١١
موعة تركيـا   المجوأوصت   .)١٣(أمين المظالم قد اعتمد لكن المحكمة الدستورية علقت تنفيذه        ب

وقد شاطرها تقـديمَ هـذه      . )١٤(المظالمأمين  إنشاء مؤسسة   تولي الأولوية القصوى إلى     بأن  
  . )١٥(التوصية مفوض حقوق الإنسان في مجلس أوروبا

تحـظ   من التوصيات الهامـة جـدا لم         لأن العديد بالغ قلقها   موعة عن   المجوأعربت    -١٢
الإشـراف علـى تنفيـذ      تتـولى   هيئة إشراف بمشاركة المجتمع المدني      إنشاء  ، مثل   بالمتابعة

موعة تركيا بوضع أنظمة لرصد آثار      المجوأوصت   .)١٦(لفساداالاستراتيجيات الوطنية لمكافحة    
  . )١٧(لفساداتدابير مكافحة 

ان بإنشاء لجنتين فرعيتين تـابعتين للجنـة        ورحب المشروع الكردي لحقوق الإنس      -١٣
التحقيق في مجال حقوق الإنسان لتضطلع بالتحقيق في حالات التعذيب وسـوء المعاملـة في            

 ـلم   تطورا إيجابيا، فإن استنتاجات اللجنة    يشكل  وإن كان هذا    . السجون ومراكز الاعتقال    اـيتبعه
  . )١٨( أرض الواقعمنذ ذلك الحين أي تغيير حقيقي على
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  على أرض الواقعوحمايتها تعزيز حقوق الإنسان   -ثانياً   

  تنفيذ الالتزامات الدولية المتعلقة بحقوق الإنسان  -ألف   

  المساواة وعدم التمييز  -١  
 القوانين التي تتضمن أحكاما     تُنقححثت منظمة رصد حقوق الإنسان تركيا على أن           -١٤

تحظـر   )١٩(، وأن تدرج أحكاما في دستورها     تمييزية وأن تسنّ تشريعا شاملا مناهضا للتمييز      
  .التمييز على أساس الميول الجنسية والهوية الجنسانية

لتمييز أن على تركيـا أن تعـزز إطارهـا          المناهضة ل  حقوق المرأة    رابطةوذكرت    -١٥
التشريعي وآلياتها المؤسسية لاستبعاد جميع الممارسات التمييزية التي تحول دون تحقيق المساواة            

  . )٢٠(صول جميع الأشخاص على عملفي ح
أن على تركيا الكـفّ عـن   من أجل مكافحة التمييز      حقوق المرأة    منظمةوذكرت    -١٦

وينبغي رفع حظر ارتـداء     . للّباس لا تفرضها طبيعة المهنة المعنية في أماكن العمل        أنماط  فرض  
نائبـات  الحجاب المفروض على العاملات في القطاع العـام والموظفـات الحكوميـات وال            

وعلى تركيا أن تسنّ قوانين وتنفّذها من أجل القضاء على أي شـكل مـن               . )٢١(المنتخبات
 فعّالةويجب عليها أيضا أن تتّخذ تدابير       . أشكال التمييز بحق النساء المحجبات في أماكن العمل       

ة وتتوقع اللجنـة الإسـلامي     .)٢٢(تجاه الأشخاص الذين يمارسون التمييز بحق النساء المحجبات       
علـى  غير تمييزيـة    لحقوق الإنسان أن تتخذ تركيا جميع التدابير اللازمة لتوفير خدمة صحية            

  . )٢٣(أعلى المستويات لفائدة النساء المحجبات أو ممن ترتدين اللباس الديني
 فيالمـسؤولين  أنه ينبغي تدريب من أجل مكافحة التمييز  حقوق المرأة    منظمةوترى    -١٧

المحامين على الممارسات المناهضة للتمييز كي يسود مبدأ مناهـضة          والقضاة و جهاز القضاء   
  . )٢٤(التمييز الأحكامَ الصادرة والقضايا

 عن ادعاءات متكررة بتعرض غير المسلمين للتمييز        ١٨وتحدثت دائرة أخبار منتدى       -١٨
 المدنية   يسمح لهم بتقلّد مناصب عليا في الخدمة       لا، ولذلك   "أصيلين"لأنهم لا يعتبرون أتراكا     

دائرة بأن الاعتراف القانوني التـام      الوأفادت  . )٢٥(أو العسكرية حتى وإن كانوا مؤهلين تماما      
بجميع الطوائف الدينية سيكون خطوة كبيرة نحو رفع الحيف عن الجماعات غير المسلمة التي              

   .)٢٦(وليسوا أتراكا أصيلين" أجانب"يُعتبر أفرادها 
مثل الأرمن واليونـانيين    ( أن الجماعات غير المسلمة      ١٨وترى دائرة أخبار منتدى       -١٩

حظيت باعتراف جزئي، مما لا يتيح لها التمتع بوضع قانوني، ) والسريان والأرثوذكس واليهود
 من الاتفاقية ٩الحرية الدينية الواردة في المادة   وبالتالي فإن هذه الجماعات لا تتمتع بحقوقها في         

دائرة أن عدم الاعتراف بهذه الطوائف يجعل معتنقي        ال وتؤكد   .)٢٧(نسانالأوروبية لحقوق الإ  
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اطنين مُثبـت في الـسّجلات      العديد من العقائد عُرضة للتمييز لأن الانتماء الـديني للمـو          
وحتى إن حظيت هذه الطوائف الدينية بالاعتراف فلـن تـستطيع حيـازة أي              . )٢٨(الرسمية

  .)٢٩(ادةالعبأماكن ، مثل ممتلكات
 ـ       وأفاد الم   -٢٠ ه ـركز الأوروبي للقانون والعدالة أن كنـائس الأقليـات الدينيـة تواج
 وعـدم القـدرة علـى       عليها والتحيز ضدها  وبات في عملها بسبب القيود المفروضة       ـصع

زالت السلطات المحلية ترفض طلبات الطوائف المـسيحية         وما. تسجيل نفسها لدى الحكومة   
ولاحظ المركز أن تركيا قد عدّلت قـانون        . لعبادة ل أماكنالتي تسعى إلى تحويل ممتلكاتها إلى       

أمـاكن  "ء  بناء المرافق الدينية على نحو يتيح إعادة بنـا        ينظم   الذي   ٣١٩٤العامة   الـالأشغ
  .)٣٠(والاعتراف بها" للعبادة
للتهديـد   الطوائف غير المـسلمة      تعرض أنه في ظل     ١٨وترى دائرة أخبار منتدى       -٢١

 تطالب فيه موظفي    ٢٠٠٧يونيه  /ة منشورا إداريا في حزيران    أصدرت وزارة الداخلي   ،بالعنف
 بحماية أماكن العبادة لغير المسلمين وبتوخّي الحذر من أي مخططات للاعتـداء             القانونإنفاذ  
  .)٣١(خططات من هذا النوع ومنع تنفيذهاوبذلك أمكن كشف العديد من الم. عليها
لة مـشاركة في منظمـة الأمـن    دائرة أن تركيا قد وافقت، بوصفها دو   الوذكرت    -٢٢

التصدي لأوجه الحيف وتدني نسب التمثيل، ولا سيما "والتعاون في أوروبا، على تنفيذ تدابير 
، مثل مبادئ توليدو التوجيهية بشأن تـدريس الـديانات والمعتقـدات في             "في مجال التعليم  

الديني  بتوفير التعليم    دائرة أن تركيا لم تُبدِ أي اهتمام يُذكر       ال وأكدت. ةـدارس العمومي ـالم
   .)٣٢(في المدارس

 بالعنف والجَـور    لاً حاف لاً طوي اًوترى منظمة رصد حقوق الإنسان أن لتركيا تاريخ         -٢٣
قد سجلت المنظمة المـذكورة     ف. على الأشخاص بسبب ميولهم الجنسية أو هويتهم الجنسانية       

وسـعت تركيـا إلى     . ٢٠٠٨يوليه  /مقتل أحد عشر شخصا من المتحولين جنسيا منذ تموز        
إغلاق جمعيات المثليين والمثليات ومشتهي الجنسين والمتحولين جنسياً بحجة أنـه لا يجـوز              

، أصدرت ٢٠٠٩أبريل  /وفي نيسان . تأسيس أي جمعيات لأغراض منافية للقانون أو الأخلاق       
الحكم تضمّن  غير أن   . سطنبولاعية لامبدا للتضامن في     محكمة النقض حكما بعدم إغلاق جم     

رطا مفاده أنه لا يجوز للجمعية أن تحرّض المثليين والمثليات ومشتهي الجنـسين والمخنـثين               ش
  . )٣٣(والمتحولين جنسيا على نشر مثل هذه الميول الجنسية

  وأمنه الشخصيحق الفرد في الحياة والحرية   -٢  
 ـ    قوائم بأسماء    ٢وردت في الورقة المشتركة       -٢٤ إجراءات مـوجزة  أشخاص أُعـدموا ب
  . )٣٥(، وضحايا حالات اختفاء قسري لم تتّضح ملابساتها)٣٤(رج نطاق القضاءوخا
التعذيب وسـوء  المسند إلى تعريف الوأشارت مؤسسة تركيا لحقوق الإنسان إلى أن     -٢٥

المعاملة في القانون الجنائي أوسع نطاقا من التعريف الوارد في اتفاقية مناهضة التعذيب، ومـع    
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ويبقى الإفلات مـن العقـاب أكثـر      . ما زال يشوبه بعض القصور     تنفيذ القانون فإن  ذلك  
  . )٣٦(المشاكل حدةً

عـدم التـسامح   "وأفادت مؤسسة تركيا لحقوق الإنسان بأن تركيا لم تنفّذ سياسة            -٢٦
 .)٣٧(، وبأن حالات التعذيب وسوء المعاملة مستمرة وجـسيمة بطبيعتـها          بشكل فعال  "بتاتا

 زادت ممارسات التعذيب وسوء المعاملة وحشيةً       ٢٠٠٦ مولاحظت هذه المؤسسة أنه منذ عا     
. )٣٨( جروح جسدية بليغة وصـدمات نفـسية       وعنفاً مقارنة بالسنوات الماضية، مما أدى إلى      

 منع التعذيب في مراكز الاعتقال      الضمانات المتعددة الرامية إلى   وترى المؤسسة نفسها أنه رغم      
ا واضحا لأن اللجوء إلى هذه الممارسات       والسجون لم ينخفض عدد حالات التعذيب انخفاض      
  . )٣٩(زاد في أماكن أخرى غير أماكن الاعتقال الرسمية

 أشار المشروع الكردي لحقوق الإنسان إلى       ،ورغم الإصلاحات الإجرائية التي تمت      -٢٧
أنه في معظم حالات التعذيب التي يرتكبها موظفو الدولة تبقى التحقيقات في هـذا الـشأن                

 عليهـا ولا تجرى التحقيقات إلا في حالات التعذيب التي تترتب           .لم تكن معدومة  قليلة، إنْ   
  .)٤٠(عواقب وخيمة مثل موت الضحية في السجن

وذكرت منظمة الدفاع عن ضحايا العنف أن المحكمة الأوروبية لحقـوق الإنـسان               -٢٨
كب داخل مراكـز  قررت في العديد من أحكامها أنّ أعمال التعذيب والمعاملة اللاإنسانية تُرت  

  . )٤١(الاعتقال وزنزانات الشرطة والسجون غير القانونية، وقررت منح تعويضات
وأشار المشروع الكردي لحقوق الإنسان إلى أنه في حال التصديق على البروتوكول              -٢٩

الاختياري لاتفاقية مناهضة التعذيب سيتسنىّ إقامة نظام فعال ومـستقل لتفتـيش أمـاكن              
قاسـية أو   الضروب المعاملة أو العقوبة      من   كبر درءا لأعمال التعذيب وغيره     أ الاعتقال بحزم 

  .)٤٢(اللاإنسانية أو المهينة
وأشارت منظمة رصد حقوق الإنسان إلى أن سوء المعاملة على يد أفراد الـشرطة                -٣٠

ء عمليـات   مشكلة سائدة وتحدُث داخل أماكن الاعتقال وخارجها على حد السواء، وأثنا          
  .)٤٣(بض والمظاهراتإلقاء الق

وأوصت لجنة منع التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة اللاإنسانية أو المهينة    -٣١
التابعة لمجلس أوروبا بأن على إدارة جميع مستشفيات الأمراض النفسية الثلاثة التي زارتهـا أن            

ير مقبولـة   لمرضى غ توجّه تعليمات واضحة إلى الممرضين بأن جميع أشكال المعاملة السيئة ل          
  .)٤٥( وقد استجابت تركيا لهذه التوصية.)٤٤(وسيُعاقب عليها بصرامة

وأعرب المشروع الكردي لحقوق الإنسان عن قلقه بشأن ظروف الاعتقال، بمـا في               -٣٢
ذلك اكتظاظ السجون، والتقصير في توفير الرعاية الطبية للسجناء، والإجـراءات التأديبيـة             

ما يطبع أنظمة السجون من تدنٍّ شديد في مستوى الشفافية والمـساءلة            التعسفية والمجحفة، و  
  . )٤٦(والإشراف المستقل
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وأوصت منظمة العفو الدولية تركيا بأن توفر العلاج الطبي الملائم الـلازم لجميـع                -٣٣
 رصد وطنية مستقلة    اتشئ آلي وأوصت المنظمة نفسها تركيا بأن تن      .)٤٧(الأشخاص المعتقلين 

إلى جميع أماكن الاعتقال كي تضمن إجراء تحقيقات        وفجائية   منتظمة   تفتيشرات  لإجراء زيا 
جميع الادعاءات المتعلقة بانتهاكات حقوق الإنسان على       في  سريعة ومستقلة ونزيهة وشاملة     

يد أفراد قوات الأمن، وكي تضع آلية فعالة للتظلّم ليتسنى إجراء تحقيقات سريعة ومـستقلة               
ع الادعاءات المتعلقة بانتهاكات حقوق الإنسان على يد موظفي إنفاذ          جميفي  ونزيهة وشاملة   

انتهاكات حقـوق   في إطار قضايا تتعلق ب    الخاضعين للتحقيق   الموظفين  ، وكي توقف    القانون
  . )٤٨(الإنسان عن العمل، وضمان إقالتهم من مناصبهم إذا ثبتت إدانتهم

 أن توفر الحمايـة اللازمـة       وناشد مفوض حقوق الإنسان في مجلس أوروبا تركيا         -٣٤
  . )٤٩(لمثليين والمثليات ومشتهي الجنسين والمتحولين جنسياً في جميع أماكن الاعتقالل

 المسيحيين في تزايد،    التي تستهدف وأفاد التضامن المسيحي العالمي بأن أعمال العنف          -٣٥
ن، ومحـاولات   التهديد بالقتل، واغتصاب القاصـري    و م،ومنها إلحاق خسائر مادية بممتلكاته    

التضامن المسيحي العالمي تركيا على التـصدي لهـذا          وحث .)٥٠(الخطف، وعمليات القتل  
  . )٥١(العنف وتقديم الجُناة إلى العدالة

وأبرزت المبادرة العالمية لإنهاء جميع أشكال العقوبة البدنية للأطفال أن العقوبة البدنية              -٣٦
وأوصت اللجنة  . في أيٍّ من مؤسسات الرعاية البديلة     للأطفال لا تجوز قانونا لا في البيت ولا         

  . )٥٢(حظرا باتّاًهذه الممارسة تركيا بإلحاح أن تسنّ قانونا وتنفذه كي تحظر 
 حُكمـوا بعقوبـة الـسجن    أطفالاًوأفادت جمعية الشعوب المهددة بالانقراض بأن      -٣٧

. للتعذيب على يد الموظفين   الطويل الأمد استنادا إلى قوانين تنتهك حقوق الإنسان، وتعرضوا          
وفُرضت عقوبات بالسجن الطويل الأمد في جميع الحالات استنادا إلى ادعاءات بالانتماء إلى             

 لمكافحـة   ٢٠٠٦قـانون   ما أجازه أيـضاً     وهذا  .  أو بدعم تنظيمات إرهابية    تنظيم إرهابي 
نـف في   ووفقا لجمعية الشعوب المهددة بالانقراض، تعرض القاصرون كذلك للع        . الإرهاب

  . )٥٣(الاجتماعات العامة والمظاهرات

  الإفلات من العقاب، وسيادة القانونمسألة إقامة العدل، بما في ذلك   -٣  
 على أن المحاكم التركية نادرا جدا ما تعاقب أفراد قـوات            ٢ الورقة المشتركة    تشدّد  -٣٨

، وأن  )لتعـذيب ولا سيما القتـل وا    (الأمن المتورطين في انتهاكات جسيمة لحقوق الإنسان        
العديـد  ويُحفظ  . انـإلى التحريض على انتهاك حقوق الإنس     القرارات القضائية تميل    بعض  

 ك،ـة إلى ذل  ـإضاف. ةـمارسة التعذيب بكل بساطة دون أي متابع      المتعلقة بم من الشكاوى   
 ٢٠٠٨ و ٢٠٠٣ في المائة من الشكاوى، الإدارية والقضائية، المقدمة بين عامي           ٩٨أسفرت  

  . )٥٤(، عن أحكام بالبراءة أو عن إسقاط التهمةالقانونإنفاذ ظفي موبحق 
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وحثت منظمة رصد حقوق الإنسان تركيا على إنشاء آلية مستقلة وفعالة لإجـراء               -٣٩
. تحقيقات سريعة ونزيهة وشاملة بشأن الادعاءات المتعلقة بسوء سلوك أفراد قـوات الأمـن       

الجناة وأن يتحمل كبار الموظفين المسؤولية عن       وينبغي أن تفضي هذه التحقيقات إلى مقاضاة        
 يرـتأخ موظفي إنفاذ القانون دون      محاكمةوينبغي أن تُعقد جلسات     . سلوك صغار الموظفين  

   .)٥٥(لا مبرر له
وهذا ما حدث   .  عن طول مدة المحاكمات الجارية     ١٨وتحدثت دائرة أخبار منتدى       -٤٠

وتـشويه  " سبّ الانتماء إلى تركيـا "ا تهمتا لشخصين تركيين من البروتستنتيين نسبت إليهم  
 ،٢٠٠٦أكتـوبر   /عن الإنجيل في تشرين الأول    بالمراسلة  صورة الإسلام عقب اشتراكهما في درس       

  . )٥٦(٢٠٠٧عام  نتيينامسة رجال متهمين بقتل ثلاثة مسيحيين من البروتستلخو

مع الـسلمي، والحـق في      حرية الدين أو المعتقد، وحرية التعبير وتكوين الجمعيات والتج          -٤  
  المشاركة في الحياة العامة والحياة السياسية

حرية الدين والمعتقد، بما فيها حرية المجـاهرة        إلى أن    التضامن المسيحي العالمي     أشار  -٤١
، فضلا عن المعاهدات    )٥٧(بحماية الدستور والقانون الجنائي   ، مشمولة   والتبشيربالدين والمعتقد   

وأشار التضامن المسيحي العالمي     .)٥٨(الإنسان التي تُعدّ تركيا طرفا فيها     الدولية الخاصة بحقوق    
إلى أن على تركيا أن تفيَ بالتزاماتها الناشئة عن العهد الدولي الخـاص بـالحقوق المدنيـة                 

. والسياسية على مستوى التشريعات الوطنية، بل وكذلك على مستوى السياسات والتطبيق          
ي تركيا على أن تدمج الأقليات المسلمة في الاتجاهات الرئيسية          وحث التضامن المسيحي العالم   

ويحث التضامن المـسيحي     .)٥٩(في المجتمع، وأن تلتفت إلى همومهم الاجتماعية والاقتصادية       
رسميا على أنهـا خطـر      " الأنشطة التبشيرية "العالمي تركيا أيضا على أن تكفّ عن تصنيف         

 القانون الدولي لحقوق الإنسان، وأن توقف الدعايـة         قومي، وأن تفي بالتزاماتها الناشئة عن     
الحكومية، وتلغي جميع التصنيفات الخاصة بأنشطة غير المسلمين على أنها خطر قـومي مـن              

 للقوات العسكرية والشرطة الوطنية، وأن تـسعى        يةلسات الإعلام الجالكتب المدرسية ومن    
  . )٦٠(رىحثيثا إلى تعزيز ثقافة التسامح واحترام العقائد الأخ

 في ضوء أعمال القتل التي شـهدتها    ،ينبغينتية بأنه   اوأفادت رابطة الكنائس البروتست     -٤٢
التثقيـف في   سياسات  تنفيذ  نتية،  ا وأعمال العنف الجارية بحق الأقلية المسيحية البروتست       ملاتيا
  . )٦١(التمييز على أساس الدين في المدارس وفي وزارات الحكومة كلها لمناهضة لمجا
وأفاد المعهد المعني بالشؤون الدينية والسياسات العامة بأن الأقليات تعاني أحيانا من              -٤٣

وعلى الرغم من أن الدين يُمـارَس بحريـة          .)٦٢(التعسف والتمييز لأنها تحاول ممارسة دينها     
ن العديد وأفاد المركز الأوروبي للقانون والعدالة بأ  .)٦٣(عموما فالعلمانية تقيِّد التمتع بهذا الحق     
زالت تعاني من مصادرة أملاكها على يد الحكومـة          من الطوائف المسيحية الأرثوذكسية ما    

وأشار صندوق بيكيت للحرية الدينية إلى أن المئات من ممتلكـات الأقليـات               .)٦٤(التركية
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 وتكـوين صودرت وأن طوائف غير المسلمين تعاني من تضييق شديد على حقها في الملكية              
، وافقت تركيا على قانون أساسـي       ٢٠٠٨فبراير  /وفي شباط . تجمع السلمي الجمعيات وال 

جديد يمكّن المنظمات من استرجاع ممتلكاتها من الدولة، لكن ليس من أطراف ثالثة قد تكون  
 قرارين صادرين عن المحكمـة      ١٨وذكرت دائرة أخبار المنتدى      .)٦٥(هذه الأملاك في حوزتها   

 ٢٠٠٩ متعلق بالبطريركية المسكونية وآخـر عـام         ٢٠٠٨ر عام    قرا -الأوروبية لحقوق الإنسان    
   .)٦٦(الممتلكات المصادرة  لم يفضيا إلى استرجاع- متعلق بالمؤسسة الأرثوذكسية اليونانية

وأشار المعهد المعني بالشؤون الدينية والسياسات العامة إلى أن القيود علـى حريـة                -٤٤
تمنع بذلك المسلمات من ارتـداء الحجـاب في         ف. ممارسة الدين تُفرض حتى على المسلمين     

 بأنه رغم حظر المحكمـة الدسـتورية        ١٨وأفادت دائرة أخبار منتدى      .)٦٧(الجامعات والمباني العامة  
 أن المـوظفين    غـير  .)٦٨(بشكل متسق لارتداء الحجاب أو أي رمز ديني فإن هذا الحظر لم يطبق            

   .)٦٩(مارسوا دينهم إنفصلون من وظائفهم يُديبية أو أيواجهون إجراءات تالأتقياء العامين 
 بأن الاستنكاف الضميري من الخدمة العـسكرية        ١٨وأفادت دائرة أخبار منتدى       -٤٥

وقالت المحكمة الأوروبية لحقوق الإنسان إن تركيا تواصل تجاهل          .)٧٠(الإلزامية غير مسموح  
تبـادر إلى اعتمـاد   " بأن  إلى تركيا٢٠٠٧النداء الذي وجهته لجنة وزراء مجلس أوروبا عام   

   .)٧١("الإصلاح التشريعي اللازم لمنع حدوث انتهاكات مشابهة
وأشارت الهيئة الدولية لضريبة الضمير والسلام إلى أن المدنيين المستنكفين ضـميريا ممـن                -٤٦

 .يرفضون أداء الخدمة العسكرية قُدّموا إلى المحاكم العسكرية ليحاكموا بموجب القانون العـسكري            
تتحدث عن عديدة إلى تقارير  الهيئة وأشارت .)٧٢(العسكريةالسجون كالمعتاد في بهم  زُجّقد و

  . )٧٣(سوء المعاملة الجسدية التي يلقاها المستنكفون ضميريا داخل مرافق السجن العسكري
وأفادت الهيئة بأن المستنكفين ضميريا يتعرضون بعد إطلاق سـراحهم للاسـتدعاء              -٤٧

 .)٧٤(وغالبا ما يؤدي رفضهم المستمر إلى السجن مرارا       . داء الخدمة العسكرية  مرارا وتكرار لأ  
نع الملاحقة المتكررة للمستنكفين ضميريا عن      تسن قوانين تم  وأوصت منظمة العفو الدولية تركيا بأن       

أداء الخدمة العسكرية، وأن تضع قوانين تعترف بالحق في الاستنكاف الضميري عـن أداء الخدمـة                
   .)٧٥(بمثابة العقاب تكون مدته وتكفل التمتع به، وأن توفر بديلا مدنيا حقيقيا العسكرية

 نـن مم ـوترى الهيئة الدولية لضريبة الضمير والسلام أن المستنكفين ضميريا وآخري           -٤٨
لم يؤدوا الخدمة العسكرية أو ممن أعفتهم السلطات العسكرية من أدائها يواجهون عراقيـل              

  . )٧٦(ةمدنية قاسية ومتواصل
  مـن قـانون    ٣١٨ و ٣٠١لغي المادتين   وأوصت منظمة العفو الدولية تركيا بأن ت        -٤٩

للحق في حرية التعبير، وأن تضمن تطبيق جميـع مـواد قـانون             تقييد  لأن فيهما   العقوبات  
، بما في ذلـك أن      ذات الصلة مع المعايير الدولية    على نحو يتسق    وغيره من القوانين    العقوبات  
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قيود قانونية على التمتع بالحق في حرية التعبير بحجة الأمن الوطني والنظـام           عدم فرض   تكفل  
  . )٧٧( إذا اتّضح أنها ضرورية ومتناسبةإلاالعام مثلا 

بصيغته المُعدَّلة   -قانون العقوبات    من   ٣٠١وأفادت منظمة العفو الدولية بأن المادة         -٥٠
وتعـرب  . ريم ازدراء الانتماء إلى تركيا    جرّم ازدراء الأمة التركية بدل تج     تُ - ٢٠٠٨ عام   في

 تفـرض تقييـدا     ٣٠١منظمة العفو الدولية عن قلقها لأنه رغم هذه التغييرات ظلت المادة            
وهذه المادة غالبا ما تستخدم لملاحقة المـستنكفين        . مباشرا وغير مشروع على حرية التعبير     

دمـة العـسكرية    ضميريا ومن يدعمهم عندما يعبرون عن اعتراضهم المـشروع علـى الخ           
  . )٧٩( شخص٧٠٠ صندوق بيكيت للحرية الدينية عن إدانة أكثر من وأبلغ .)٧٨(الإلزامية

 تركيا بأن تلغي أو تعدّل جميع التشريعات التي تعاقـب           ٣وأوصت الورقة المشتركة      -٥١
ع  منظمة العفو الدولية أن الفئات التي تتعرض غالبا لهذا النـو           وأبلغت .)٨٠(حرية التعبير على  

من الملاحقات تشمل الكتاب والصحفيين والمدافعين عن حقوق الإنسان والمحامين والموظفين           
وغالبا ما يؤدي التعبير عن الآراء المعارضة       . والناشطين في الأحزاب السياسية الموالية للأكراد     

بشأن وضع الأرمن أو الأكراد في تركيا وانتقاد مؤسسات الدولـة، ولا سـيما القـوات                
  . )٨١(، إلى الملاحقة الجنائيةالمسلحة

إلى أن التقارير المتعلقة بأعمال المـضايقة        المشروع الكردي لحقوق الإنسان      وأشار  -٥٢
 الناشطون السياسيون والمدافعون عن حقـوق       ا يتعرض له  تيتجريم ال والاحتجاز التعسفي وال  

من جرّاء عمليـة  الإنسان لم يقل عددها في السنوات الأخيرة رغم ما طرأ من تحسّن مفترض     
   .)٨٢(الانضمام إلى الاتحاد الأوروبي

 لمنظمة الدفاع عن ضحايا العنف فقد تعرض مدافعون عن حقوق الإنـسان             ووفقاً  -٥٣
المعارضة للحجز التعسفي وواجهوا التهديد والعنف على يـد         من  ن وأفراد   ووكتاب وصحفي 

 فرض هذه القيود عبر الأحكام التي       وللمحاكم دور بالغ الأهمية في    . الشرطة ومجموعات أخرى  أفراد  
تشريعات التي تجيز ملاحقة الكتاب     استعراضاً عاماً لل   ٣ الورقة المشتركة    قدمتو .)٨٣(تصدرها

  . )٨٤(الكتاب والناشرين وصحفيي الإعلام المكتوب، وأوصت تركيا بالكفّ عن ملاحقة
وأوصت منظمة العفو الدولية تركيا بأن تتّخذ تدابير كي تكفل تمتّع المدافعين عـن                -٥٤

 وفعالـة حقوق الإنسان بحقهم في الحصول على حماية الدولة، وأن تجري تحقيقات شـاملة              
التهديدات المحدقة بهم وبغيرهم ممن يعبرون عن وجهات نظر معارضة، وأن تراقب            في  ونزيهة  

ت الجنائية الخاصة بالمدافعين عن حقوق الإنـسان، وأن توقـف جميـع             سير جميع التحقيقا  
  . )٨٥(التحقيقات التي فُتحت بشأن أي سلوك مشمول بحماية المعايير الدولية

تركيا بأن تلغي جميع القوانين ومواد القـانون        " مراسلون بلا حدود  "وأوصت هيئة     -٥٥
في وسائل الإعلام، وأن تلغي قانون مكافحة       الجنائي التي تضيّق المجال أمام النقاش الديمقراطي        

الإرهاب، وأن تضع حدا لممارسة الإغلاق المؤقت للجرائد التي تحقق في القضايا الحـساسة،              
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وأن تراجع قانونها الخاص بالجرائم المرتكبة على شبكة الإنترنت كي توضح طبيعـة هـذه               
  . )٨٦(شبوهةالمواقع المالوصول إلى ممارسة منع على  قيودا وتفرضالجرائم 

 العلاقـات بـين     فيتركيا بأن تحقق جـدّيا      " مراسلون بلا حدود  "وأوصت هيئة     -٥٦
المجموعات القومية المتطرفة ومؤسسات الدولة ومؤسسات العدالة، وأن تضمن بأن القـرار            
النهائي بشأن الجزاءات المفروضة على مجموعة دوغان يايين تأخذ في الحسبان تعددية وسائل             

لتقصير في  عن أسفها من ا   " مراسلون بلا حدود  "هيئة  وأعربت   .)٨٧(رية الصحافة الإعلام وح 
ن و والمنظمات غـير الحكوميـة والـصحفي   الجمهوريواجه وغالبا ما . مساءلة أجهزة الدولة  

  . )٨٨(من هذه المؤسساتصعوبات للحصول على معلومات 
الموقع على رار قضائي بموجب ق عن الرقابة المفروضة ١٨ دائرة أخبار منتدى وأبلغت  -٥٧

أما كتبه وكتب غيره من الملحدين فمـسموح        . حد الملحدين المعروفين في تركيا    الشبكي لأ 
  . )٨٩(تداولها رغم المساعي القانونية لحظرها

 إلى تركيا أن تيسّر مشاركة النـساء في         التركيات وطلبت رابطة النساء الجامعيات     -٥٨
  . )٩٠( في المائة على الأقل٣٠بنسبة ص لهنّ حصة بأن تخصّجميع مستويات الحكم السياسي 

  الحق في العمل وفي التمتع بشروط عمل عادلة ومؤاتية   -٥  
أبرزت الرابطة الدولية للتعليم أنه على تركيا أن تضع مجموعة كاملة مـن الحقـوق       -٥٩

شيا مع  وينبغي كذلك أن يصبح الحق في التنظيم والإضراب والمفاوضة الجماعية متما          . النقابية
تُقاوَم عن  النقابات التي تنظم الإضرابات     ف. المعايير الأوروبية واتفاقيات منظمة العمل الدولية     

. ، وإقامة دعاوى في المحاكم ضد قادتها وإلقاء القبض عليهم         طريق عمليات التسريح الجماعية   
   .)٩١(ن سلميا عنفا مفرطا من الشرطةووواجه المشاركون في الإضرابات والمتظاهر

وأوصت الرابطة الدولية للتعليم تركيا بأن تعيد النظر في جميـع قـضايا النقـابيين                 -٦٠
المعتقلين بغية إطلاق سراحهم، وأن تراعي الحقوق النقابية الأساسية لمنظمات العمـال، وأن             

  . )٩٢( القوانين والممارسات مع المعايير الدولية لحقوق الإنسانتُوائم
د أقاليم البل بعض  قوق الإنسان عن قلقه إزاء الوضع في        وأعرب المشروع الكردي لح     -٦١

يُنظر إلى عمليات التعبئـة الجماعيـة       حيث يسود التراع والتوتر السياسي وحيث يرجح أن         
. تهديدا، ولا سيما فيما يتعلق بأشكال التعبير عن الثقافة الكرديـة      على أنها تشكل    لموظفين  ل

ترتكب على نحو ممنهج، وأن هذا الوضع وثيق        وأكد المشروع أن انتهاكات حقوق النقابات       
الجمعيات وحرية التعبير   تكوين  الصلة بأنماط واسعة النطاق لانتهاكات الحقوق المرتبطة بحرية         

  . )٩٣(والحقوق الثقافية واللغوية
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  الحق في التعليم  -٦  
حثت رابطة النساء التركيات الجامعيات تركيا على تخصيص قدر أكبر من الأموال              -٦٢

للارتقـاء بـدور المـرأة في       المناهج الدراسية   ينبغي تكييف   وأشارت إلى أنه    . لقطاع التعليم 
وينبغي تدريب المدرسين وتشجيعهم على تعزيز التعليم القائم على المـساواة بـين             . المجتمع

  . )٩٤(العنفومكافحة الجنسين 
سات التمييزية  وأوصت اللجنة الإسلامية لحقوق الإنسان تركيا بأن تكف عن السيا           -٦٣

لتعليم العالي، وأن تتخذ جميـع التـدابير        ابحق الفتيات والنساء المحجبات في المدارس ومعاهد        
  . )٩٥(اللازمة لاستيعاب النساء المحجبات في النظام التعليمي

وأشار المعهد المعني بالشؤون الدينية والسياسات العامة إلى أن الطوائف الدينية الـتي             -٦٤
  .)٩٦(دة التي يسمح لها بتشغيل المدارسكومة هي الوحيتعترف بها الح

 بأنه خلافا لحالة الأطفال المنتـسبين إلى مدرسـتي          ١٨وأفادت دائرة أخبار منتدى       -٦٥
الطائفتين غير المسلمتين المعترف بهما في النظام التعليمي، أي المسيحية واليهودية، يُفرض على             

في المـدارس   صفوف التعليم الديني السني     واقع حضور   أطفال طائفتي العلويين والبهائيين في ال     
  . )٩٧(العامة والخاصة

  الأقليات والشعوب الأصلية  -٧  
يرى المشروع الكردي لحقوق الإنسان أن الدستور أنكر الحقوق الأساسية للأقليات             -٦٦

  . )٩٨(الإثنية والدينية وغيرها من الأقليات فيما يخص الحريات الثقافية والسياسية
وعلى الرغم من أن الدستور يكفل تساوي جميع المواطنين أمام القـانون ويحظـر                -٦٧

التمييز، فقد أفاد المشروع الكردي لحقوق الإنسان بأن الدستور يتضمّن مفهوما للمواطنـة             
يقوم على الانتماء إلى تركيا وينص على أن كل مواطن يعتبر تركياً بغض النظر عن أصـوله                 

  . )٩٩(الثقافيةالإثنية أو اللغوية أو 
زال مفوض حقوق الإنسان في مجلس أوروبا قلقا بشأن رفض تركيا الاعتراف             وما  -٦٨

، وفقـا   )ن واليهـود  والأرمن واليوناني (ت غير المسلمة    بوجود أي أقليات أخرى عدا الأقليا     
وأوصى مفوض حقوق الإنـسان في      . ١٩٢٣عام  لجدا لمعاهدة لوزان للسلام     ضيق  لتفسيرٍ  

 تركيا بأن تضع إطارا فعالا للمشاورات التي من شأنها أن تفتح باب الحوار البنّاء مجلس أوروبا
مع جميع فئات الأقليات في البلاد، وأن تواصل عمليات الإصلاح كـي تتّـسق القـوانين                

وأوصى . والممارسات اتّساقا تامّا مع معايير مجلس أوروبا لحقوق الإنسان فيما يخص الأقليات     
    تشريع شامل وتنفيذه لمكافحة التمييز، والتصديق علـى البروتوكـول           المفوض أيضا بوضع  

  . )١٠٠( للاتفاقية الأوروبية لحقوق الإنسان١٢رقم 
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ولاحظ مفوض حقوق الإنسان في مجلس أوروبا بقلق التهميش الاجتماعي للغجر في    -٦٩
هم الاجتماعية  تركيا والصعوبات الكبيرة التي يواجهونها من أجل التمتع الفعلي ببعض حقوق          

والمدنية، مثل الحقوق الخاصة بالحصول على السكن اللائق وعلى العمل والرعاية الـصحية             
والجهات الفاعلة الأخرى غـير     والمساعدة الاجتماعية، والعنف الذي تمارسه عليهم الشرطة        

نفّذها فوض تركيا بأن تعجّل باعتماد استراتيجية متناسقة وشاملة وت        الموأوصى  . التابعة للدولة 
وطنيا وإقليميا، وأن ترصد لها موارد كافية، وأن توضع لهذه الاستراتيجية خطط عمل علـى               

أو /المديين القصير والطويل ترمي إلى تنفيذ السياسات الـتي تتـصدى للتمييـز القـانوني و        
بالغ القلق إزاء زحزحة    وأعرب المفوض عن    . الاجتماعي بحق الغجر وفقا لمعايير مجلس أوروبا      

تدمير دواعي الانشغال   ومن بين   . الغجر، ولا سيما في ظل مشاريع التجديد الحضري       شعب  
وحـث  . سـطنبول ايخية سـولوكولي في     المنازل وإخلاؤها وزحزحة الغجر من المنطقة التار      

فوض تركيا على أن تتخذ تدابير لمراعاة التراث الثقافي وحمايته فعليا، وأن تراجع قانونهـا               الم
ضري، وأن تبادر إلى تطبيق اتفاقية مجلس أوروبا الإطارية بشأن قيمـة            الخاص بالتجديد الح  

   .)١٠١(والتصديق عليها ٢٠٠٥لعام التراث الثقافي للمجتمع 
وأعرب مفوض حقوق الإنسان في مجلس أوروبا عن قلقه لاستمرار وجود عدد من               -٧٠

باللغات الأم لهذه   والتعلّم  التعليم  على  القيود المفروضة على تعليم أفراد الأقليات، بما في ذلك          
فوض باتخاذ تدابير للنهوض بالتعليم لدى أفراد فئات الأقليات وبتعليمهم          الموأوصى  . الأقليات

وأشار المشروع الكردي لحقوق الإنسان إلى أن فئات الأقليـات           .)١٠٢(وتعلّمهم لغاتهم الأم  
ركية، وبأنها مُنعت مـن     تواجه قيودا صارمة على حقها في البث بلغات أخرى غير اللغة الت           

  . )١٠٣(استخدام لغات الأقليات في محافل رسمية
فيما يخص  مؤشرات تنبئ بتقدم طفيف      المشروع الكردي لحقوق الإنسان عن       وأبلغ  -٧١

، افتتحت هيئة الإذاعـة     ٢٠٠٨وبحلول نهاية عام    . في تركيا بالحقوق الثقافية واللغوية    التمتع  
    .، وهي أول قناة تبـث باللغـة الكرديـة   TRT-6 الدولة قناة    والتلفزيون التركية التي تديرها   

ومع ذلك ظل أصحاب وسائل البث الأخرى العاملة باللغة الكردية يعانون مـن القـوانين               
  . )١٠٤(التنظيمية القمعية

وأضاف المشروع الكردي لحقوق الإنسان أنه ينبغي فتح حوار بين تركيا والمفوض              -٧٢
للنظر في مسائل منها    الوطنية التابع لمنظمة الأمن والتعاون في أوروبا        السامي لشؤون الأقليات    

الحقـوق اللغويـة    وينبغي مراعاة   . مشاركة الأقليات في الحياة العامة والبث بلغات الأقليات       
  . )١٠٥(وحمايتها على أكمل وجه وفقا للمعايير الأوروبيةوالثقافية والأساسية 

   اللجوءووملتمسالمهاجرون، واللاجئون،   -٨  
اللجوء وملتمسي  أعربت منظمة العفو الدولية عن قلقها إزاء نكران حقوق اللاجئين             -٧٣

وأفادت منظمة العفو   . في الحماية الدولية، وتعرضهم لإجراءات غير قانونية وللمعاملة السيئة        
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ات أي إجراءتُنفّذ زالت ترفض الاعتراف بالأشخاص كلاجئين، وأنها لم  الدولية بأن تركيا ما
  . )١٠٦( لمجلس أوروباالتابعةلجوء الأشخاص الفارين من الملاحقة في الدول بخصوص عملية 
وحث مفوض حقوق الإنسان في مجلس أوروبا تركيا على المبادرة إلى رفع القيـود                -٧٤

الجغرافية المفروضة فيما يخص اتفاقية الأمم المتحدة المتعلقة بمركز اللاجئين موصيا إياها بـأن              
ولاحظ  .)١٠٧( اللجوء واللاجئين كي تتّسق مع المعايير الدولية       التعاريف المحلية لملتمسي  تكيّف  

المفوض بقلق بعض التقصير في ضمان الإتاحة الفعلية لإجراءات اللجوء، لذلك أوصى بتطبيق             
 اللجوء من بين جُموع المهاجرين منذ البداية على         ملتمسينظام يمكّن من تحديد الأشخاص      

وأوصت منظمة   .)١٠٨(أسرع، ولا سيما عبر تعزيز برامج تدريب موظفي الحدود        نحو أفضل و  
  . )١٠٩( الدولية تركيا بتنفيذ قانون وطني شامل للجوء يتماشى مع المعايير الدوليةوالعف
وأوصت منظمة العفو الدولية كذلك بأن يستفيد جميع الأشخاص الذين قد يحتاجون    -٧٥

تركيا، سواء على أراضيها أو على حـدودها، مـن   ضع لولاية داخل الإقليم الخا  إلى الحماية   
إضافة إلى ذلك، ففي حالة الأشخاص المحتـاجين إلى         .  لتحديد وضع اللاجئ   فعالةإجراءات  

، لا يجوز إعادتهم قسرا اللاجئممن لم يحصلوا على مركز الحماية الدولية، بمن فيهم الأشخاص 
لحقوق الإنسان، وينبغي وضـع الإجـراءات       إلى أماكن يتعرضون فيها لانتهاكات جسيمة       

  . )١١٠( شكاواهمللنظر فياللازمة 
وأعرب المركز الأوروبي للقانون والعدالة عن قلقه إزاء رفض تركيا الـدائم مـنح                -٧٦

   لأنهـم اعتنقـوا   القمع الـديني     بلدان ثالثة ممن يبحثون عن الحماية من         أفراد من اللجوء إلى   
  . )١١١(الديانة المسيحية

 ـ اللجوء واللاج  ملتمسووأوصت منظمة العفو الدولية بأنه ينبغي أن يسكن           -٧٧ ون في  ئ
 اللجوء، وأن على تركيا وملتمسيظروف تتماشى مع المعايير الدولية بشأن استقبال اللاجئين        

 اللجوء لأغراض الهجرة، وذلك تماشيا مـع     وملتمسيأن تكف عن ممارسة احتجاز اللاجئين       
وفي الحالات التي لا يمكن فيها تفادي الاحتجاز، تحث منظمة     . قوق الإنسان المعايير الدولية لح  

 ة،ـوء ملائم ـ اللج وملتمسيالعفو الدولية تركيا على أن تكون ظروف احتجاز اللاجئين          
 لما ينص عليه كل من القـانون الـدولي          وأن يتاح لهم التمتع بجميع الحقوق الإجرائية وفقاً       

   .)١١٢(والمعايير الدولية
وأوصى مفوض حقوق الإنسان في مجلس أوروبا تركيا بأن تعيد النظـر في القيـود          -٧٨

 اللجوء واللاجئين على تصريح العمل، وأن تمكّنهم من         ملتمسيالمفروضة حاليا على حصول     
   .)١١٣(دخول سوق العمل قانونيا

وأوصى مفوض حقوق الإنسان في مجلس أوروبا تركيا بأن تكثّف حملات التوعيـة               -٧٩
يـشمل مـوظفي الحـدود    لأفراد الشرطة   اً خاصاً وأن توفّر تدريب  بأسره   المجتمع   في صفوف 

اللجوء من المثليين   ملتمسي  تجاه  العدائية   اتوالموظفين المعنيين باللجوء بغية مكافحة السلوك     
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، وأن ظروفا   )١١٤(المستضعفينوالمثليات ومشتهي الجنسين والمتحولين جنسياً وفئات اللاجئين        
   .)١١٥(جنسياً واللاجئين الجنسين والمتحولين  اللجوء من المثليين والمثليات ومشتهيلملتمسيآمنة 

  الأشخاص المشردون داخليا  -٩  
    الوضـع اسـتمرار   أعرب مفوض حقوق الإنسان في مجلس أوروبا عن قلقه بشأن             -٨٠

كيا ومنها، ن داخليا في مناطق شرقي وجنوبي تريلأشخاص المشردلفيما يخص حقوق الإنسان 
وأوصاها بأن تبادر إلى اتخاذ المزيد من التدابير التي من شأنها أن تجعل عملية إعادة الأشخاص                
المشردين داخليا إلى مواطنهم الأصلية سريعة وفعالة، بما في ذلك تمكين الأشخاص المـشردين      

 ـ      . داخليا من التمتع بحقهم في العودة الطوعية       ك، علـى   وفي الحالات التي يتعذر فيهـا ذل
 المحلي تماشيا مع مبادئ    المجتمعالإدماج في   السلطات أن تيسّر عملية إعادة التوطين الطوعية أو         

 للجنـة الـوزراء     ٦ والتوصية   ١٩٩٨الأمم المتحدة التوجيهية المتعلقة بالتشرد الداخلي لعام        
  . )١١٦(التابعة لمجلس أوروبا بشأن الأشخاص المشردين داخليا

   والتحديات والمعوقاتت وأفضل الممارساتالإنجازا  -ثالثاً   
  .لا ينطبق

  الأولويات والمبادرات والالتزامات الوطنية الرئيسية  -رابعاً   
   .لا ينطبق

  بناء القدرات والمساعدة التقنية -خامساً   
، اضطلع  ٢٠٠٧نوفمبر  /تشرين الثاني إلى   ٢٠٠٦نوفمبر  /في الفترة من تشرين الثاني      -٨١

 ، بمـا في ذلـك      بناء القدرات في تركيا لفائدة الفئات المهنية الأساسية        مجلس أوروبا بأنشطة  
 ـ     ون، والمفتش ون العام والقضاة والمدع  تشمل  ون، والحكام، ونواب الحكام، والشرطة وموظف

  .)١١٧(نو رئاسة حقوق الإنسان ومجالس حقوق الإنسان والمحاموالجاندرما، وموظف
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